KonunctpaTtoBa AneBTuHa BrnagnmuposHa, CtapkoBa Jlapuca BuktoposHa

POJILKITIOP B KOHTEKCTE BPEMEHMU KYINIbTYPbI
Llenblo HacTosiLel cTaTbu SIBNSIETCS YCTAHOBMEHNE CEMUOTUYECKUX 0COBEHHOCTEN (DOMBKMOPHBIX SBMEHWUI Kak 3HAKOB
KynbTypbl B aHI0-aMepUKaHCKOM AnCKypce noctmoaepHa. CTtaTbst packpbiBaeT cogepxaHne NoHATUS "Bpems KynbTypbl”,
B KOHTEKCTE KOTOPOro paccmMaTpuBaloTCs USMEHEHUs], Npoucxoasiyne B (posibKIopHOM NpoLecce.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2011/2/25.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpPakTUKU
Tambog: N'pamoTa, 2011. Ne 2 (9). C. 91-93. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHve AaHHOro HoOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2011/2/

© UspatenbcTBO "PamoTta”
VIHd)opmaumo O TOM, KaK 0I'Iy6J'IVIKOBaTb CTaTblo B XypHane, MOXHO Nony4nTb Ha MHTepHeT cante mnanartenbcTBa. www.gramota.net
BOI'IpOCbI, CBA3aHHbIE C I'Iy6]'IVIKaLl,VIﬂMVI Hay4HbIX MaTepuanos, pegakuusa NnpocuUT HanpaeATb HA agpec: VOProsy phil@qramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2011/2/25.html
http://www.gramota.net/materials/2/2011/2/25.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2011/2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonoruyeckue Hayku. Bonpocsl Teopun 1 npaktuku, Ne 2 (9) 2011 91

VK 81

Lenvto nacmoswyeti cmamvu A671emMcs YCMAHOBNEHUE CeMUOTNUYECKUX 0COOeHHOCHel (PONbKIOPHBIX AGNEHUL KAK 3HAKO8
KYIbmypbl 8 AH2N0-aMEPUKAHCKOM OUCKYpce nocmmooepra. Cmamus packpuléaem cooepicanue NOHAMUsL «8pemMsl KYilb-
mypol», 8 KOHMEKCMe KOMOPO20 PACCMAMPUBAIOMCS USMEHEHUs, NpoUucXodsujue 8 QobKIopHOM npoyecce.

Kniouesvie cnosa u ghpasvi: BpemMs KyIabTypHsl; HOIBKIOP; HOBBIM THI KyJIbTYpbI; HTEpHET-(OIBKIOP; MOCTMOICPH.

AnesrnHa Bragumuposna Kosmmcrparosa
Jlapuca BukroposHa CTapkoBa, 10IEHT
Kageopa unocmpannvix s13v1k06

bpamckuii cocyoapcmeennbiil ynusepcumem
Kolistratova@mail.ru, Starkova93 @mail.ru

®OJIbKJIOP B KOHTEKCTE BPEMEHHU KYJIbTYPBI®

DopMupOBaHHE €ANHOTO MUPOBOTO HH(OPMAIIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA MTOCPEICTBOM COBPEMEHHBIX TEXHOIOTHH
MOBJIMSJIO HA CO3/IaHWE HENPOCTOH CUTyallMd B MCCIEAOBAaHWU (HOIBKIOPA W HAIMOHAIBHON KyJIbTYPHI B LIEJIOM.
ITpenmnonaraercs, uro MHTEpHET-KYIbTypa CTAHET OCHOBHBIM THUIIOM KYJIBTYphl. B cBETE MPOMCXOMSIINX H3MEHE-
HUMH, yIEHBIC YK€ HE OTPUIAIOT TOT (hakT, uro (ospkiop B IHTEpHETE MpeBpamiaeTcs B peanbHOCTh. COBpeMEHHBIE
HCCIIEJOBaHMS B JaHHOHM 001aCcTH AEMOHCTPHUPYIOT OOJBIION HHTEPEC K NCCIEAOBAHHIO (DOIBKIOPA C TOUKH 3PECHUS
Pa3JIMYHBIX aclEeKTOB peann3aluy (QoJIbKIOPHBIX 3HAKOB B si3bIKe [3; 4; 6]. DTOT MHTEpeC 0OBICHIETCS HATMYUEM
LIMPOKOTO CHEKTpa Marepualia JUisl JUHIBUCTHYECKUX MCCIIEI0BaHNIH, OCOOCHHO C MOSBIEHHEM HOBBIX (OJIBKIOP-
HBIX (popM, OoJiee TOro MOBBINICHHAS CTENEHb (HONBKIOPU3ALMHA MOXET IIPEACTABIATHCS KaK XapaKTepHas depra
KyJIbTYphl HOCTMOAEPHA.

Kynbrypa, yrpaTuBinas B 310Xy MOCTMOJEPHA IEJIOCTHOCTb, IPEJICTABIAET CO00I CYyOKYJNBTYPHYIO MO3aHKY.
DoNBKIIOp SBISETCS HEOTHEMIIEMOW YacThi0 KYJIBTYpHI Jr000ro obmecta. Takum oOpazom, GosbKIIop Kak conuno-
KyJIbTYpHOE SIBJIEHHE TPeOyeT JaJbHEHIIETO U3YUCHHSI B pAMKaX COBPEMEHHOH KyIbTypsl. C IENbI0 NCCIEAOBAHNUS
CYIIHOCTH COBPEMEHHBIX (hopM (hobpKIIopa HeoOxoauMo BBecTH noHsTHe Bpems KynsTypsr.

Bpemst KynbTypsl - 3T0 OCHOBHBIE 3HaKH B KYJIbTYPe AJaHHOTO Neproaa. BepOanbHbIM CBUAETENECTBOM BPEMEHH
KyJIBTYPBI ABISIIOTCSI IUCKYPCHL. JINCKYpCUBHAS NEATEILHOCTD KOHLIEHTPUPYETCS] BOKPYT KIIFOUEBBIX 3HAKOB - Ipar-
MaTHYECKUX W CEMAHTHUYECKHX IOMHHAHT, OTIMYAIOMINX JAaHHOE BPeMs KyJIbTyphl OT Kakoro-to apyroro. Ilox ce-
MaHTHYECKMMHU JOMHHAHTAMH HOHMMAIOTCS 3aKpEIUICHHBIC 32 3HaKaMM 3Ha4eHUs. lIparmaTtuueckue IOMHHAHTHI
OTPaXXalOT LIEHHOCTH M OTHOIIECHHE K 3HAaKy. BakHO, 4TO NpU ONMCaHNU BPEMEHH KYyJIbTYphl HEOOX0/IMMO OCBELIATh
COLIMAJIBHBIA KOHTEKCT, T.€. KKOHTEKCT KyJIbTypbl», 10 b. ManuHoBckoMy.

M. C. KaraH nmpe/uioKmiI KOHIEIIHIO «CUCTEM CYyOKYIBTYp», KOTOpas MO3BOJSCT MIO-HOBOMY O000OIIUTh XapaK-
TepucTuku Qosbkiiopa. PonbKIOpPHOH CYOKYJIBTYpe CBOMCTBEHHA CIIOCOOHOCTH K CAMOPa3BUTHIO, OOHOBIICHHIO,
aktyanu3auud. OHa QYyHKIMOHHUPYET KaK 4acTh CHCTEMBbI, HAXOAMTCS B PA3HBIX CBS3SIX C IPYTHMMHU IMOJCUCTEMaMH,
CIoco0Ha K 3aMMCTBOBAaHUIO HOBBIX ()OPM KYJIBTYPHI U CITOCOOOB Mepeaaduy ee onbITa u meHHocTe. CyTh (hOJIBKITO-
pa - B HIOCTOSIHHOM Pa3BUTHUHU U OOHOBIICHNH YK€ CYHIECTBYIOILETO KOPITyCa HAPOJHOH KyJIbTYpPHI.

B enuHBINH «KOHTEKCT KyJIbTYpBI» BBIXOIAT M KyJIbTypa M CYOKYJIbTYypa, IO3TOMY pPEe3yIbTaThl MCCIECAOBAHUI
CyOKyNbTYp MOXKHO paccMaTpHBaTh Kak CBEJICHHSA 00 OOIIECTBEHHOM CHTyaIlMy U JIOJIX, IPUBEP)KEHHBIX ONpPEze-
JICHHBIM KyJIbTYpPHBIM IEHHOCTAM. CyIIecTBOBaHNE CYOKYNBTYp SIBIISIETCS OCOOCHHOCTBIO KyIbTYPHI TOCTMOJIEPHA.
B ycnoBHAX OCTMOAEPHUCTCKOM KYJIbTYPHI HOpMa KadueCTBEHHO TpaHCHOpMUpPYETCs, peann3ysich B Mupe daxra
COTJIACHO CMBICIIaM TOH WIIM HHOM CyOKYJIBbTYpBI.

Bpemst KysnbTypbl Bo MHOrOM 00YyCaBiIMBaeT IOSIBJICHHE W KOJIMYECTBO BOCHPOM3BOIMMBIX 3/I€Ch U celyac
(OJBKIOPHBIX TEKCTOB. JIMCKypc, 00pa3ylomuiicsi BOKPYT 3HaKa KyJIbTYpbl, 00ECIIeYnBacT ero 3aKperuieHue NMeH-
HO 32 naHHbIM Bpemenem Kynbrypsl. B nonsitun Bpemst KynbTypbl Heo0XoauMo BbLIEINTD 1) coObITHE; 2) 0010
MHTEHIMOHAILHOCTh COLIMYMA; 3) AUCKYPCHUBHYIO NESTEIBLHOCTH O0ILIecTBa. PaccMOTpUM JaHHOE MOJIOKEHHE Ha
IIpUMepe COBPEMEHHBIX Bepcuil cTuXoB Martymiku I'ychbIHM: a) IEPBOUCTOUHUK; b) OJJHa UX COBPEMEHHBIX BEPCHI.

(1) a) Georgie Porgie, pudding and pie, b) Georgie Porgie Pudding and Pie
Kissed the girls and made them cry. Kissed the girls and made them cry.
When the boys came out to play When the boys came out to play
Georgie Porgie ran away. He kissed them too cause he was gay.

B konue XX B. npeACTaBUTENH CEKCYAIbHBIX MEHBIIMHCTB OOPATHIIMCh K MOy IsIpH3anny 3Haka gay. Mx obpa-
LIEHUs Ha COOpaHMUsIX, MUTHHIaX B I0Jb3Y JAHHOTO CJIOBA 3HAYMUTEIHHO YBEIMYMIM €r0 WUIOKYTHBHYIO CHIIY Kak
3Haka Bpemenu KynpTypel noctMozepHa. B urore nenouka 31akos: 1) to play - run away, npeBpaTuiach B LIENOUYKY
3HaKOB 2) to play - he was gay.

© Konuctparosa A. B., Crapkosa JI. B, 2011
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HoBsle Bepcun ctuxoB Matymiku ['yceiHu siBisitoTest T popMoii (osbKIopa, KOTOpasi, HA COBPEMEHHOM JTaIe
Pa3BUTHSI COLMYMa, POKAACTCSl HEMOCPEACTBEHHO B CETEBOM IpocTpaHcTBe. [103TOMY 0 HUX MOXKHO CKas3arh, YTO
OHH HE MIPOCTO MOTUPHUIHPYIOT COAEPKAHNE COOTBETCTBEHHO HOBOMY COIIMAIEHOMY BPEMEHH, HO BO3HHKAIOT BTO-
PUYHO, Kak ObI 3aHOBO, COXpaHss B ceOe BCe e CMBICIOCOACPIKAIIUE MIEMEHTBI. DTO U IMO3BOJISET MOJ0OHBIM (HOp-
MaM (QyHKIIHOHHPOBATH B KAaUeCTBE HAPOJHOW, HECIEIHMAIM3NPOBAHHON KyIbTYPHl HHYOPMAIOHHOH 31oxu. OHH
00JamaroT TEMH K€ KauecTBaMH, KOTopble mpucynm camoil CeTn - MHTePTEeKCTyaTbHOCTRIO M HHTEPAKTUBHOCTBIO.
[To MHEHHIO YUEHBIX, OHOU M3 OCOOCHHOCTEH CeTeBOTO (DONBKIIOpa SBISIETCS €0 TPAJAUIIHOHHOCTh, IPUIEM B Ce-
TeBOM (OJBKIIOpE UMEHHO UTPa, TUAJIOT ¢ TPAJUIKEH ABISCTCS OJAHUM U3 HambOoee SIPKUX CPEICTB XyI0KECTBEH-
HOH BbIpazutenbHocTH. K coBpemeHHbIM opmaM (hobKIOpa MOKHO OTHECTH TakHe (DOJIBKIOPHBIE SBICHHS Kak
TOPOJICKHE JICTCHIBI, CTPAILMIKH, «KECTOKUE CTUXW», CHICIH(HUKa OBITOBAHUS KOTOPBIX OOYCIIOBJICHA CETEBBIM CIIO-
cO0OM CyILECTBOBAHUSI, XapaKTep KOTOPHIX TPeOyeT NeTaTbHOI0 N3yUYCHUS C LIEJIbIO BHISBICHUS B HUX crienuduye-
CKMX 0COOEHHOCTEH, XapaKTepU3yIOIINX KyJIbTypy 3IIOXH IOCTMO/IEPHA.

CBoeo0Opa3HO OOBITPHIBAIOTCS B CETEBOM TBOPUYECTBE XapaKTEPUCTUKHM M3BECTHBIX IIEPCOHAXKEN: a) IEPBOUCTOU-
HUK; b) 0JJHa U3 COBPEMEHHBIX BEPCHIA:

(2)a) Humpty Dumpty sat on a wall, b) Humpty Dumpty sat on a wall,
Humpty Dumpty had a great fall. Humpty Dumpty had a great fall.
All the king’s horses, The structure of the wall was incorrect
And all the king’s men, So he won a grand with Claims Direct.

Couldn’t put Humpty together again.

Claims Direct - 3TO Ha3BaHHE OpraHHM3alli{, OKA3bIBAIOIICH KAYECTBCHHBIC, OCCIUIATHBIC MPOQECCUOHATBHEIC
IOPUINYECKUC YCIYTH KUTelsaM AHruu, Yanbca u lllotnanaun. B nanHOM mpumepe, IeMoYKa 3HAKOB, UCTIONIB3Ye-
MBIX B MIEPBOMCTOUHHWKE, wall - fall, mepexoauT B HOBYIO IIETIOUKY 3HAKOB wall was incorrect - won a grand with
Claims Direct, BOSHUKHOBEHHE KOTOPOH MOYKHO TOJIaraTh €CTECTBEHHBIM B YCJIOBHUSX OOIIEH MHTEHIIMOHAIHLHOCTH
COLIMYMa 3TOTO BPEMEHH KYJIbTYPBI.

PaccMoTpuM elie 0JJH MpUMep, XapaKTepU3YIOIIUii 0COOEHHOCTH KYJIbTYPbI SMOXH MOCTMOJEPHA: a) MEPBOKC-
TOYHHUK; b) COBpeMEHHas1 BepCHsi:

(3)a) Mary had a little lamb, b) Mary had a little lamb

Its fleece was white as snow, Her father shot it dead.

And everywhere that Mary went Now it goes to school with her
The lamb was sure to go. Between two chunks of bread.

It followed her to school one day,
That was against the rule;

It made the children laugh and play
To see a lamb at school.

And so the teacher turned it out,
But still it lingered near,

And waited patiently about

Till Mary did appear.

Why does the lamb love Mary so?
The eager children cry.

Why, Mary loves the lamb, you know,
The teacher did reply.

Hcxomuplii KOHTEKCT TIOCTPOCH Ha CIIEAYIONIEH IermovKke 3HaKoB, lamb - love - Mary. KimtoueBbIM 3HAKOM 311€Ch
BeIcTymaeT love. CoBpeMeHHas Bepcusl IEMOHCTPUPYET TO, KaK M3MEHHIIOCH OTHOIICHHE K MaJIeHBKOMY Oapariky,
HCTIONB3YS ACCOMUATUBHBIN psf: lamb - dead - two chunks of bread. Tlpou3somnuia moaMeHa 3uaka love Ha death.

Eme omHOl XapakTepHON OCOOEHHOCTHIO COBPEMEHHOW KYJIBTYPHI SBISIETCS MpeoOpa3oBaHUE TPATUITMOHHOTO
¢donbKiopa B crienudpuuecKuii BUA (PONBKIOPU3MA, YTO SPKO MPOSBISCTCS B MPA3THUYHON KyIbType OpHUTAHIICB.
Paccmorpum npumep, npasanoBanue May Day, paHee OH ObLT OTMEUYEH TEM, YTO B 3TOT JICHb JIETH U3TOTOBIISUIH He-
JIOPOTHE THPJITHABI M PA3HOCHIIU HX I10 JOMaM, HaIleBast:

(4) Good morning, young ladies and gentlemen,
I wish you a happy day,

I've come to show you my garland

On this First of May.

For it is the first of May,

The first of May, is garland day,

So pleased to see my garland,

I'll call no more today.



ISSN 1997-2911 dunonoruyeckme Hayku. Bonpockl Teopum 1 npaktuku, Ne 2 (9) 2011 93

B koHTeKcTe KyJIBTYpBI HOCTMOJIEpHa U3MEHUIICS] CMBICIT, U TEKCT IIPUOOpEN cieaytomyo Gopmy:

Please to see my garland,
Because it is the first of May.
Please give me a penny,

And then I'll run away.

Takoii mpolecc XapakTepeH | Ul APYTUX TPATUIIMOHHBIX OOPSI0B U MPA3IHUKOB U BOOOIIE - IJIT MHOTUX BH-
JIOB TPaJMIIMOHHOTO (OJIBKIOpa B 11eoM. Ero MoXHO paccMarpuBarh Kak 3aKOHOMEPHYIO CMEHY OJJHOTO THIIa CyO-
KYJIBTYpPBl APYI'MM THIIOM CYOKYJIBTYpBI, CO3JalOIIeii HOBblE LIEHHOCTH. HakoHew, cieayeT OTMETUTH BKIIOYCH-
HOCTB 3TOW CYOKYJIBTYpPHI B HENPEPBIBHBINA MPOLECC Pa3BUTHS KYJIbTYPHI B LIEJIOM, OHA (PYHKIIMOHUPYET KaK YacTh
CHCTEMBbI, HaXOIUTCSl Ha Pa3HBIX CBS3SIX C APYIMMH IOACHUCTEMaMH, CIIOCOOHA CO3JaHHMI0 COBPEMEHHBIX (GopM u
croco0oB Iepeady ee OIbITa M IEHHOCTEH.
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FOLKLORE IN CULTURE TIME CONTEXT
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The purpose of the article is the determination of semiotic peculiarities of folklore phenomena as culture signs in the Anglo-
American discourse of post-modern. The article reveals the content of the notion “culture time” in the context of which the

changes taking place in folklore process are considered.
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VJIK 81'42

Kommynukamuenvie yenu yuacmuuxos OUCKyCCUOHHO20 npoyecca onpeoenaiom 0coOeHHOCU peyego2o no8edeHUs
U GUAIOM HA 8b100D KOMMYHUKAMUBHBIX CIMpame2uti u maxmuk. Yzposa - ooun u3 Haubonee 3¢pgpexmugnvix cnoco-
606 noYUeHUs KHcenaemozo pesyibmama om KOMMYHUKAYUOHHO20 npoyeccd.

Kniouesvie crosa u ¢hpasei: peueBoe BO3AEHCTBUE; CTpaTerus YOSIKICHUS; TAKTUKA YTPO3BL.
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YI'PO3A KAK TAKTHUKA CTPATEI'MH YBEXKJIEHUS
B AHIJIOSI3BIYHOM JIMAJIOTHYECKOM JUCKYPCE®

B Hacrosmiee BpemMsi OTpOMHOE KOJTMYECTBO pabOT MOCBSAIICHO MpoldiieMaM pedeBoro BoszeicTBus. Ho Bce ke
BOIPOC O COJCPKAHUH U 00beMe TIOHATHS «PEUeBOE BO3JIEHCTBHE» HENb3s MPU3HATH 10 KOHIA pa3pelieHHbIM. Pe-
YeBOC BO3JICHCTBUEC TPAIUIIMOHHO TPAKTYETCS B IIMPOKOM M y3KOM CMBICJIAX. B OONBIIMHCTBE coy4aeB MoOJ peue-
6bIM 8030€liCmaueM - B IIUPOKOM CMEBICIIC - TIOHUMAIOT PEYeBOC OOIICHHE, B3ATOC B ACIEKTE Cro IIeJICHAIPABICHHO-
CTH, MOTHBALIMOHHOW 00yCIOBICHHOCTH (5, ¢. 21]. [Ipyrumu cioBaMu 3TO BO3ACHCTBUE HA WHAWBUIYATLHOC /WK
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